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The Analysis of the Impacts that the Psychological Visual Differences between
Chinese and English Have Had on Their Transfer and Application

YANG Liu-lan
(School of Foreign Languages, Xichang College, Sichuan 615013)

Abstract: This paper analyzes the impacts that the psychological visual differences hetween Chinese and
English have had on their transfer and application. It also gives a suggestion that the target language user should pay
close attention to the cultural differences hetween the Han nationality and the English nationality. and make insights
into the differences of the psychological association caused by the their differences of the psychological habits, and
the user should learn to make use of the knowledge structure he has had to promote the formation of the positive
transfer phenomena, and try to avoid the phenomena of negative transfer, thus achieving the purpose of intercultural
communication.
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